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Deuteronomy 2:24

Hebrew
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hebrew

The Hebrew nx word does not have a corresponding word in English. In Hebrew, it is a marker of the accusative, i.e. the word following it is the object of the sentence. It only ever occurs in conjunction with nouns
associated with the definite article n.Genesis 1:1 nx 7123 »nny a1 x Ymaplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigna

hebrew

The Hebrew nx word does not have a corresponding word in English. In Hebrew, it is a marker of the accusative, i.e. the word following it is the object of the sentence. It only ever occurs in conjunction with nouns
associated with the definite article n.Genesis 1:1 my »7ix7 11290 729 Y oplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bignx

hebrew

The Hebrew nx word does not have a corresponding word in English. In Hebrew, it is a marker of the accusative, i.e. the word following it is the object of the sentence. It only ever occurs in conjunction with nouns
associated with the definite article n.Genesis 1:1 iyaxplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigy x

hebrew

Meaning:

* Earth (e.g. Genesis 1:1) or world * Land * Countries or country

The word Yy can designate the whole of planet earth, or the inhabitable world or the national territory or ground.

When coupled with heavens (omv), the phrase indicates the entire created order.Genesis 12:1 npnbn 12 2anm 7 5ni

ESV ‘Rise up, set out on your journey and go over the Valley of the Arnon. Behold, | have given into your hand Sihon the Amorite, king of Heshbon, and his land. Begin to take possession, and contend with him in battle.
NIV “Set out now and cross the Arnon Gorge. See, | have given into your hand Sihon the Amorite, king of Heshbon, and his country. Begin to take possession of it and engage him in battle.

NLT Moses continued, “Then the LORD said, 'Now get moving! Cross the Arnon Gorge. Look, | will hand over to you Sihon the Amorite, king of Heshbon, and | will give you his land. Attack him and begin to occupy the land.
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LXX
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greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” andpate kaiplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigkai
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” napéA6ate OuelG Tvplugin-autotooltip_ default plugin-autotooltip_bigo, fj, 6
greek

Meaning:

*The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative ¢ fj Té Genitive To0 tfj¢ To Dative T¢ Tfj pdpayya Apvwy ibob napadédwka el Tagplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigo, n, 16
greek

Meaning:

*The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative ¢ fj Té Genitive To0 tfi¢ Tol Dative T¢ Tf] x€lpdg oov Tovplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigo, n, T6
greek

Meaning:

* The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative ¢ 1} T6 Genitive To0 tfi To Dative T Tfj Znwv BaoiAéa EoePwv Tovplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigo, n, t6
greek

Meaning:

* The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 1} T6 Genitive To0 tfi¢ Tol Dative T( Tfj Apoppaiov kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkal
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” trjvplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigo, r}, Té
greek

Meaning:

*The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative ¢ fj Té Genitive To0 tfi¢ Tol Dative t¢ Tfj yfjvplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigyf}

Meaning:

* Soil or ground (e.g. Matthew 13:5) * Land (e.g. Luke 4:5) * Country * Earth (e.g. Matthew 5:5)

Feminine noun. Connected to the English words “ground”, “geometry” and “geology”.

It occurs throughout the LXX and the New Testament (approximately 250 times in the New Testament) and its meaning varies subtly on context, for example, in the LXX:Genesis 1:1Genesis 2:7Genesis 12:1
avTobplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadtég

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) évdpyou kAnpovopeiv oovarnte npogplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bignpdg
greek

Meaning

* To or towards * Pertaining to (genitive case) * Near to (dative case) * According to * About

Preposition. Occurs 703 times in the New Testament.

npdg is a common preposition in Koine Greek that carries different meanings. It most frequently takes the accusative case, but at times it takes the genitive or dative cases, giving it a different meaning again. At its
core, it usually describes movement or relationship toward someone or something, whether physical, s... adTtovplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigavtég

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) nAepov
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‘KJV ‘Rise ye up, take your journey, and pass over the river Arnon: behold, | have given into thine hand Sihon the Amorite, king of Heshbon, and his land: begin to possess it, and contend with him in battle. ‘
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